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Реферат:
1. У дисертації обґрунтовано бачення художнього порівняння як категорії перекладознавства. Запропоновано
міждисциплінарний підхід до вивчення художнього порівняння, що залучає системно-структурну та
конгнітивно-дискурсивну парадигми дослідження мовної та мовленнєвої одиниці. З’ясовано особливості
моделювання порівняльної конструкції обох мов, висвітлено ті елементи порівняльної конструкції, що
забезпечують високий рівень концентрації етнокультурної та етномовної інформації, виокремлено
культурно-специфічні смисли, актуалізовані у дискурсі, та забезпечено їхній комплексний
перекладознавчий аналіз. Використана в дисертації методологія вивчення художнього порівняння базується
на принципах лінгвоконцептології та лінгвокультурології. Постулюється, що етномовні особливості
художнього порівняння як структурно-когнітивного комплексу виявляються на усіх мовних рівнях
продукування культурно-специфічних смислів у художньому дискурсі. Перекладознавчий аналіз
зосереджено на з’ясуванні відповідності відтворення культурно-специфічного смислу, актуалізованого в



художньому порівнянні, на основі дослідження застосованих у процесі перекладу перекладацьких
трансформацій.

2. The research views simile as a category of Translation Studies. The paper is carried out within a comprehensive
interdisciplinary approach. It involves the system-and-structural along with the cognitive-and-discursive
paradigm of researching a lingual and speech unit. The methodology of researching simile suggested in the paper
is based on linguoconceptology and linguocultural studies principles, since man is the subject to perceive the outer
world and an indispensable creative part of the culture. Ethnolingual peculiarities of simile are revealed in the
process of the ethnic specific nuances of the worldview and world perception analysis. These nuances make up the
conceptual basis of national lingual pictures of the world. Concepts are verbalized through a variety of lingual
means, ranging from lexical, idiomatic and paremiological units to precedent texts. Thuswise, simile is considered
a distinctive ethnocultural structural-and-cognitive complex whose elements are revealed on all lingual levels and
manifested in cultural-and-specific senses actualized in the discourse.
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